
Олимпиадные задания по русскому языку 
Задание 1. Какое (какие) из приведенных ниже слов можно составить из звуков, входящих в слово 

помощник? Выберите один или несколько ответов.  

1) щипок 

2) кимоно 

3) шпион 

4) мошка 

5) среди приведенных таких слов нет.  

Задание 2. Немецкое слово Die Losung —женского рода. Русское слово лозунг восходит к этому 

немецкому слову. Определите, почему слово лозунг стало относиться в русском языке к мужскому роду. 

Задание 3. Слова, перечисленные ниже, существовали в древнерусском языке и сейчас не 

употребляются или имеют ограниченное употребление, но некоторые производные от них сохранились.  

1) велий ‘большой’  

2) перст ‘палец’  

3) вага ‘вес, тяжесть’  

4) шелом ‘шлем’.  

Назовите производные от этих слов. 

Задание 4. Даны латинские крылатые выражения с их переводами на русский язык. В некоторых 

латинских фразах имеются пропуски, которым соответствуют выделенные курсивом слова в русских 

переводах.  

(1) Omnia vincit amor, et nos cedamus amori! Всё побеждает любовь, пусть и мы покоримся любви! 

(2) Vale et me ama! Прощай и люби меня! 

(3) Vivat, crescat, floreat!  Да живёт, растёт, процветает! 

(4) Dum vivimus, vivamus!  Пока мы живём, будем жить! 

(5) Facile omnes, cum valemus, consilia aegrotis 

damus. 

Мы все, когда бываем здоровы, легко даём советы 

больным. 

(6) Di tibi dent quod optas!  Боги тебе пусть дадут, что ты желаешь! 

(7) Amemus patriam! Будем любить отечество! 

(8) Cura, ut valeas!  Заботься о своём здоровье! 

(9) Quantum placet. Сколько угодно. 

(10) Ne difficilia optemus!  Не будем желать трудного! 

(11) Placeat deis!  Да будет угодно богам! 

(12) Divide et < . . . >!  Разделяй и властвуй! 

(13) Divide, ut imperes!  Разделяй, чтобы властвовать! 

(14) Valeant cives mei!  Да будут здоровы мои сограждане! 

(15) Edimus, ut vivamus, non < . . . >. Мы едим, чтобы жить, а не живём, чтобы есть. 

(16) Vivat academia, vivant professores!  Да здравствует академия, да здравствуют профессора! 

(17) Bis < . . . >, qui cito < . . . >.  Вдвойне даёт тот, кто даёт скоро. 



1. Заполните пропуски. 2. Дайте более буквальный перевод предложений 2, 8, 9, 13 и 16. 3. 

Переведите на латынь:  

(1) Ты процветаешь.  

(2) Он покоряется.  

(3) Мы растём. 

(4) Да победишь!  

(5) Они властвуют.  

(6) Ты заботишься, чтобы мы были здоровы. 

Задание 5. В каком из слов фрагмент цвет имеет НЕ ТАКОЕ значение, как в остальных? Выберите 

один ответ.  

a. первоцвет 

b. пустоцвет 

c. самоцвет 

d. сухоцвет 

e. во всех словах фрагмент цвет имеет одно и то же значение 

Задание 6. Лингвист Б.Ю. Норман составил шутливый «Энтимологический словарь», в котором дал 

свои толкования словам.  

ВЗОР – внезапный крик 

ДРЕЛЬ – звонкая трель 

ЖЕСТЬ – мягкий жест 

ИНКУБАЦИЯ – возведение в куб 

КОШМА – кошмар, не имеющий конца 

СУПРУГ – человек, который ест суп и ругается (например, муж). 

Разделите слова по 2 группам, в названии каждой из них опишите способ образования нового 

значения, которым воспользовался ученый. Прокомментируйте образование нового значения хотя бы 

для одного слова в каждой группе.  

Задание 7. Прочитайте фрагмент статьи «Дети поправляют взрослых»:  

«На свете существует немало различных игр. Играют в шахматы и домино, в теннис и баскетбол, 

футбол и хоккей, в “классики” и казаков-разбойников. Играют и в слова. Разгадывают кроссворды, из букв 

одного слова составляют как можно большее количество слов или, прибавляя по одной букве к слову, 

образуют всё новые и новые слова. Эти игры многим известны. Думаем, что и вы в них играли. А вот 

можно ли играть в «энтимологию»? Оказывается, можно. Такую игру придумали учёные-лингвисты. 

Собрались как-то языковеды, и кто-то предложил составить необычный, оригинальный 

“Энтимологический словарик”. Какие же слова в него включаются? Возьмём для примера слово левша. 

Оно образовано от прилагательного лев(ый) + ш-а и означает “человек, который всё делает левой рукой». 

Но можно дать и шутливое толкование: к существительному лев прибавили суффикс -ш-, образовалось 

слово левша в значении “самка льва» по аналогии доктор + ш-а = докторша – “жена доктора”, “женщина-

доктор”». Учёные, составляя такой словарик, преследовали развлекательную, юмористическую цель, 

поскольку давали заведомо искусственное толкование слов русского языка, отсюда и необычное 

название «Энтимологический словарь» (Л. Введенская, Н. Колесников). Поиграем? Дайте шутливое 

толкование предложенных слов.  

1) Нелепица (детск.) –  

2) Неон (детект.) –  

3) Обескровленный –  

4) Опешить – 



Задание 8. Даны китайские иероглифы, причём каждый приведён в двух вариантах: древнем и 

современном (варианты одного иероглифа могут не стоять подряд). 

Значения иероглифов (в другом порядке): глаз, грохот, рыба, солнце, роща, отдыхать, колесница, 

человек, светлый. 1. Определите, какие иероглифы представляют собой варианты одного иероглифа. 2. 

Определите, какие иероглифы имеют современный, а какие — древний вид. 3. Определите, каково 

значение каждого из иероглифов. 


